
この度は弊社製品をお買い上げありがとうございます。
本書を熟読頂き、使用法をご確認ください。

音のチカラで、毎日を健やかに。

詳細な商品詳細は下記QRコードよりご覧いただけます。
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( ご利用に関しては事前にご確認頂き、ご利用ください。)

・本製品はリチウムイオンを含みます。
・本製品に強い衝撃を与えないでください。
・防水ではありません。水分が入ると本製品の故障や、リ
チウム電池の膨張 /発熱等の原因につながります。
・充電を行う場合は付属の充電ケーブルを用いて充電を
行ってください。USB-AC アダプタに関しては 1A( アンペ
ア ) ～ 2A 出力の物で、日本国内でご利用頂けます PSE 適
合品をご利用ください。
USB-AC に関しましては本製品に同梱されていません。別
途ご用意ください。
ケーブルを束ねた状態で充電をおこなわないでください。

バッテリーの経年劣化は保証対象外になります。
廃棄する場合はお住まいの自治体のルールに基づき廃棄し
てください。
・装着時に本製品が熱をもつ ( いつもとは異なる ) 等の異
常を感じた場合はご利用を止めてください。
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充電ケーブル(TypeA-C)

microSDカード1GB (装着済)
6種類のホワイトノイズを収録
Rainfall,OceanWaves,Campfire,
Thunder,White Noise,Amazon

説明書(本書)

専用ポーチ

スピーカー本体

同梱物
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Bluetooth バージョン 5.4
対応プロファイル A2DP / AVRCP
通信距離 約 10 メートル
周波数特性 : 300Hz-14kHz (-6dB)
製品寸法 ( 幅 x 高さ x 奥行き ) : 86 x 57.8 x13.7mm 
ケーブル長 : 45cm / 11g　

ドライバーユニット : 2 x 16.3mm 
骨伝導ドライバー RMS: 0.5W 8ohm 
動作温度 : 0 - 45°C 

・連続待機可能時間 25 時間
・連続再生可能時間 10 時間 ( 音量 20%時 )
・充電時間 2 時間

サポートファイル ： MP3 / WAV

仕様
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使い始める前に P-6 をご参照頂き、２時間充電を行っ
てください。
また、本製品は骨伝導スピーカーですので一般的なス
ピーカーと異なります。
音が鳴っているかは耳後の骨部分に当てて頂くと実感
頂けるかと思います。

機能１
本製品単体でのホワイトノイズの再生
→P-7 をご参照頂き、ボタン操作を行ってください。

機能２
Bluetooth モード
スマートフォンと接続してスマートフォン内のコンテ
ンツ音再生を本製品で行います。
P-12 をご参照ください。

はじめに
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充電中は白色 LEDが点滅し、25％が点灯になると 50%
が点滅します。100%が点灯すると満充電となります。

また、Bluetooth 接続を行わずに５分間おいていますと
自動的に電源がきれます。

※本製品にUSB-AC アダプタは付属していません。
充電器は別途ご用意ください。

充電
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充電ポート
(TypeC)

microSD
スロット

バッテリー残量表示

1クリックでボリュームアップ
2クリックで次の曲へ
3クリックで 30 分 / 1 時間 / 2 時間 / タイマーオフ

1クリックでボリュームダウン
2クリックで前の曲へ
3クリックで全曲をループ再生。
もう一度３クリックで１曲をループ再生します。

長押しで電源ON / OFF
1 クリックで一時停止、解除
2クリックで Bluetooth と microSD の切替

本体ボタン説明
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ホワイトノイズ モード
micro SDを挿しこみます。
(ご購入時に装着されていま
す。)
端子面を上に向けてカチっ
と音がするまで押し込んでく
ださい。

※White noiseモードに切替わらな
い場合は、microSDが認識出来てい
ないことが考えられます。

本体側面のLEDが付きますと電源が
入っています。White noiseが鳴って
いるか耳後の骨にあててご確認くだ
さい。

　　を長押しで電源を入れ
てください。
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収録ホワイトノイズ
[ Rainfall ] 降り注ぐ雨音が、深いリラクゼーションを誘いま
す。睡眠や瞑想、集中作業にぴったりのサウンドです。
[ Ocean Waves ] 感情を揺らし、自然の中いるような地球の
息吹を感じさせてくれます
[ Campfire ] 焚火の音は1/f ゆらぎにより心を落ち着かせ
る効果が期待できます。
[ Thunder ] 雷の音は雨音と組み合わさることで、深いリラ
ックス効果が期待できます。
[ White Noise ] 心を落ち着かせるノイズで音のカーテン効
果を産みます。よい睡眠環境向上を期待できます。
[ Amazon ] 虫の音、風に揺れる葉の音など、五感を優しく
包みます。
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スピーカーの設置
枕カバー

スピーカー

スピーカーを枕とカバーの間に入れて頭の真下にくるように
調整してください。

ベットや布団の枕元に置いてもご利用可能です。
※材質や位置によって振動の伝わりが変わります。

置き場所により聞こ
え方は変わりますの
で、聞こえにくい場
合は場所を変えてお
試しください。
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タイマーセット

リセット方法

　　を 3クリックする毎に 30 分 / 1
時間 / 2 時間 / タイマーオフのタイ
マーセットが可能です。

電源が入っている状態で、microSD を取り外して頂き、
Bluetooth がペアリングされていない状態で　　を３
回クリックしてください。バッテリ残量表示の LEDが
点滅します。消灯して完了となります。
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Bluetooth モード

充電中は白色 LEDが点滅し、25％が点灯になると 50%
が点滅します。100%が点灯すると満充電となります。

また、Bluetooth 接続を行わずに５分間おいていますと
自動的に電源がきれます。

※本製品にUSB-AC アダプタは付属していません。
充電器は別途ご用意ください。

※切替わらない場合はMicroSD カードを取り外してくだ
さい。電源が入っている状態取り外すと「Bluetooth モー
ド」と英語のアナウンスがながれます。
※押し込みカチッと音がするとMicroSD がでます。

電源が入っている状態で
を２回連続して押して頂くと
Bluetoothモードになります。

スマートフォンのBluetoothをオン
にして頂き接続をしてください。
本製品の表示名は[ PEACE ]になり
ます。
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お手入れに関しまして
汚れがついたら、乾いたきれいな布で拭いてください。
汚れがひどい場合は、布に中性洗剤を含ませ絞ってか
ら拭きとってください。
決してシンナーやベンジン、アルコール等の有機溶剤
で拭かないでください。
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JabeesはFreeknational Ltd.の登録商標になります。

警告
・本製品は精密機器です。落下やぶつけるなどの衝撃を与えないでください。
性能や機能の異常、外装の破損に繋がります。
・ご利用前に付属のUSB 充電ケーブルで２時間充電してください。
※充電前に充電端子に汚れの付着がないかご確認ください。汚れがある場合は
必ず拭きとってから充電を行ってください。故障の原因となります。
・車のダッシュボードなどの振動がある場所、高温になる場所での保管はおやめ
ください。本製品の故障、破損、変形の原因になります。
・急激な気温の変化にさらさないでください。
・肌に違和感や異常を感じた場合は、直ちにご使用をおやめください。
・航空機内での使用はしないでください。
電波が影響を及ぼし、誤動作による事故の原因となる恐れがあります。ワイヤ
レス機能の航空機内でのご利用に付いては、ご利用の航空会社に使用条件など
のご確認をお願いします。
・ペースメーカーや徐細動器などの医療機器を装着されている場合、本製品の電
波が機器の動作に影響を与える可能性がございます。
医師や医療機器製造者に影響を確認してからご使用ください。

FAQ
F. 音が大きく鳴りません。
A. 本製品は骨伝導モデルです。
耳後ろの骨にあてて音をご確認ください。
鳴っている事が確認出来ましたら、設置場所を調整して
お試しください。
振動を吸収するような素材、高密度で振動しない素材で
は骨にまで振動が伝わらず聞こえにくくなります。

F. 充電しながら使用できますか。
A. ご利用頂けません。
充電しながらの使用はバッテリーへの負荷がかかりま
す。劣化を早めますのでお止めください。
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無償保証適応外に関しまして

1. 本体の物理的損傷、改造の痕跡がみられる場合。
2. 保証書に購入店印、購入日が記載されていない、または購入日がわかるレシー
ト等がご提示頂けない場合。
3. 中古品やオークション等で入手された製品の場合。
4. 火災、落雷、水害等天変地異や異常電圧による故障原因。
5. 高温多湿の場所での使用や、埃、ゴミの混入による故障が原因の場合。

株式会社エアリア サポート 
下記フォームよりお問い合わせください。
https://www.area-powers.jp/support/infosupport.html
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